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Käesolev dokument sisaldab: 

 

– I LISAS nõukogu poolt 2012. aasta MÄRTSIS vastuvõetud aktide loetelu1 2; 

– II LISAS täiendavaid üksikasju nimetatud aktide vastuvõtmise kohta. I OSAS on esitatud 

seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave (nt vastuvõtmise kuupäev, vastav nõukogu 

istung ja vastuvõetud dokumendi number, millele on vajadusel lisatud kohaldatud 

hääletuskord, hääletustulemused, selgitused hääletamise kohta ja nõukogu protokolli kantud 

avaldused). II OSAS on esitatud teave muude aktide vastuvõtmise kohta, mille nõukogu on 

otsustanud avalikustada. 

                                                 
1 Välja arvatud teatavad piiratud reguleerimissalaga aktid nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne. 

2 Seadusandliku tavamenetluse teel vastuvõetud seadusandlike aktide puhul võib selle nõukogu 
istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võetakse, erineda asjaomase õigusakti 
tegelikust kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt 
vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa 
Parlamendi president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid. 
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Käesolev dokument on samuti kättesaadav internetiaadressil 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts. 

Ülevaates nimetatud dokumendid on kättesaadaval nõukogu dokumentide avalikus registris 

internetiaadressil http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-

register?lang=et. 

 

Autentsed on ainult õigusaktide lõplikku vastuvõtmist käsitlevad protokollid, mis on kättesaadavad 

internetiaadressil 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=et. 

 

 

_______________ 
 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=et
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=et
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=et
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=et
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I LISA 

NÕUKOGU POOLT 2012. AASTA MÄRTSIS VASTUVÕETUD ÕIGUSAKTIDE 

LOETELU 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3151. istung (justiits- ja siseküsimused), Brüssel, 8. märts 2012 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus nr 281/2012/EL, 29. märts 2012, millega muudetakse otsust 
nr 573/2007/EÜ, millega luuakse üldprogrammi „Solidaarsus ja rändevoogude juhtimine” raames 
Euroopa Pagulasfond aastateks 2008–2013 
ELT L 92, 30.3.2012, lk 1–3 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 258/2012, 14. märts 2012, millega rakendatakse 
rahvusvahelise organiseeritud kuritegevuse vastu võitlemise Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 
konventsiooni täiendava tulirelvade, nende osade ja laskemoona ebaseaduslikku valmistamist ja 
nendega ebaseaduslikku kauplemist tõkestava ÜRO protokolli (ÜRO tulirelvade protokoll) artiklit 
10 ning kehtestatakse tulirelvade, nende osade ja laskemoona ekspordilubade andmise menetlus 
ning importi ja transiiti käsitlevad meetmed 
ELT L 94, 30.3.2012, lk 1–15 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2012/12/EL, 19. aprill 2012, millega muudetakse 
nõukogu direktiivi 2001/112/EÜ toiduks ettenähtud puuvilja- ja marjamahlade ning teatavate 
samalaadsete toodete kohta 
ELT L 115, 27.4.2012, lk 1–11 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv, millega luuakse ühtne Euroopa raudteepiirkond (uuesti 
sõnastatud) 
18581/11 + COR 1 + COR 2 (pl) + REV 1 (el) + ADD 1 
 
Nõukogu järeldused 2009.–2010. aastal teostatud Schengeni hindamise järelmeetmete kohta – 
Schengeni hindamine Prantsusmaal 
6334/12 
 
Nõukogu rakendusotsus 2012/144/ÜVJP, 8. märts 2012, millega rakendatakse otsust 
2010/656/ÜVJP, millega uuendatakse Côte d’Ivoire’i vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 71, 9.3.2012, lk 50–54 
 
Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 193/2012, 8. märts 2012, millega rakendatakse määrust (EÜ) nr 
560/2005, millega kehtestatakse teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud piiravad meetmed 
seoses olukorraga Côte d’Ivoire’is 
ELT L 71, 9.3.2012, lk 5–9 
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2009/496/EÜ, Euratom: Euroopa Parlamendi, nõukogu, komisjoni, Euroopa Kohtu, kontrollikoja, 
Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee ja Regioonide Komitee otsus, 26. juuni 2009, Euroopa Liidu 
Väljaannete Talituse korralduse ja toimimise kohta 
ELT L 168, 30.6.2009, lk 41–47 
 
Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise kirjavahetuse vormis lepingu (milles 
käsitletakse põllumajandustoodete, töödeldud põllumajandustoodete, kala ja kalandustoodetega 
seotud vastastikuseid liberaliseerimismeetmeid, millega asendatakse Euroopa – Vahemere 
piirkonna lepingu (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende 
liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel) protokollid nr 1, 2 ja 3 ning nende lisad 
ja millega muudetakse kõnealust assotsiatsioonilepingut) sõlmimise kohta 
15975/10 
 
2012/176/EL: Nõukogu otsus, 8. märts 2012, Euroopa–Vahemere piirkonna lepingu (millega 
luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 
Maroko Kuningriigi vahel) protokolli (milles käsitletakse Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi 
vahelist raamlepingut Maroko Kuningriigi liidu programmides osalemise üldpõhimõtete kohta) 
sõlmimise kohta 
ELT L 90, 28.3.2012, lk 1–1 
 
Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 12/2011 „Kas 
Euroopa Liidu meetmed on aidanud kohandada kalalaevastike püügivõimsust olemasolevate 
püügivõimalustega?” 
6508/12 
 
2012/243/EL: Nõukogu otsus, 8. märts 2012, Euroopa Liidu ja Rahvusvahelise Tsiviillennunduse 
Organisatsiooni vahelise koostöömemorandumi (millega luuakse tõhustatud koostöö raamistik) 
sõlmimise ning koostöömemorandumiga seotud menetluskorra sätestamise kohta 
ELT L 121, 8.5.2012, lk 16–17 
 
Nõukogu järeldused Schengeni koostöö poliitilise juhtimise tugevdamist käsitlevate suuniste kohta 
7238/12 REV 2 
 
Nõukogu järeldused, mis käsitlevad ühist raamistikku tõelise ja praktilise solidaarsuse näitamiseks 
liikmesriikidega, kelle varjupaigasüsteemid on erilise surve all, sealhulgas segarändevoogude tõttu 
7115/12 
 
Nõukogu järeldused Schengeni koostöö poliitilise juhtimise tugevdamist käsitlevate suuniste kohta 
7238/12 REV 2 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3152. istung (keskkond), Brüssel, 9. märts 2012 
 
Nõukogu otsus Euroopa Liidu seisukoha kohta, mis on võetud ELi ja Ameerika Ühendriikide ühises 
tollikoostöö komitees seoses Euroopa Liidu volitatud ettevõtjate programmi ja Ameerika 
Ühendriikide tolli ja kaubanduse terrorismivastase partnerlusprogrammi vastastikuse 
tunnustamisega 
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 
 
Nõukogu otsus, Euroopa Liidu ning endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi vahelise lepingu 
(millega kehtestatakse raamistik endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi osalemiseks Euroopa 
Liidu kriisiohjamisoperatsioonides) allkirjastamise ja sõlmimise kohta 
6653/12 
 
Eelnõu: nõukogu otsus Euroopa Liidu ning Bosnia ja Hertsegoviina vahelise lepingu (millega 
kehtestatakse raamistik Bosnia ja Hertsegoviina osalemiseks Euroopa Liidu 
kriisiohjamisoperatsioonides) allkirjastamise ja sõlmimise kohta 
17177/11 
 
Nõukogu järeldused „Konkurentsivõimeline vähese CO2-heitega majandus aastaks 2050 – 
edenemiskava” 
6837/12 
 
Nõukogu järeldused „Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni kliimamuutuste raamkonventsiooni 
(UNFCCC) osaliste konverentsi 17. istungjärgu (COP 17) ja Kyoto protokolli osaliste koosoleku 7. 
istungjärgu (CMP 7) (Durban, Lõuna-Aafrika, 28. november – 9. detsember 2011) järelmeetmed” 
6841/12 
 
Nõukogu järeldused „Rio+20: säästva tuleviku suunas” 
6892/12 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3153. istung (majandus- ja rahandusküsimused), Brüssel, 13. märts 
2012 
 
Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 13/2011 tolliprotseduuri 
42 kohta 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 
 
2012/193/EL: Nõukogu otsus, 13. märts 2012, sõlmida liidu nimel Euroopa Liidu ning Islandi 
Vabariigi, Liechtensteini Vürstiriigi, Norra Kuningriigi ja Šveitsi Konföderatsiooni kokkulepe, 
milles käsitletakse nimetatud riikide osalemist nende komiteede töös, kes abistavad Euroopa 
Komisjoni tema rakendusvolituste täitmisel seoses Schengeni acquis’ sätete rakendamise, 
kohaldamise ja edasiarendamisega 
ELT L 103, 13.4.2012, lk 3–3 
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Nõukogu järeldused, mis käsitlevad ELi seisukohta Rahvusvahelise Kakaoorganisatsiooni (ICCO) 
nõukogu 85. istungjärguks (Guayaquil, Ecuador, 26.–30. märts 2012) 
7148/12 REV 1 
 
Nõukogu otsus 2012/149/ÜVJP, 13. märts 2012, millega muudetakse otsust 2010/638/ÜVJP Guinea 
Vabariigi vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
ELT L 74, 14.3.2012, lk 8–8 
 
Nõukogu otsus 2012/150/ÜVJP, 13. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/872/ÜVJP, 
millega ajakohastatakse loetelu isikutest, rühmitustest ja üksustest, kelle suhtes kohaldatakse ühise 
seisukoha 2001/931/ÜVJP (terrorismivastaste erimeetmete rakendamise kohta) artikleid 2, 3 ja 4 
ELT L 74, 14.3.2012, lk 9–10 
 
Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 213/2012, 13. märts 2012, millega muudetakse rakendusmäärust 
(EL) 1375/2011, millega rakendatakse määruse (EÜ) nr 2580/2001 (teatavate isikute ja üksuste 
vastu suunatud eripiirangute kohta terrorismivastaseks võitluseks) artikli 2 lõiget 3 
ELT L 74, 14.3.2012, lk 1–2 
 
2012/156/EL: Nõukogu rakendusotsus, 13. märts 2012, millega peatatakse Ühtekuuluvusfondist 
Ungarile ettenähtud kulukohustuste täitmine alates 1. jaanuarist 2013 
ELT L 78, 17.3.2012, lk 19–20 
 
Nõukogu järeldused „Häiremehhanismi aruanne” 
6905/12 REV 1 
 
2012/211/EL: Nõukogu otsus, 13. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/734/EL, mis on 
adresseeritud Kreekale eesmärgiga tugevdada ja tõhustada eelarve järelevalvet ning millega 
teatatakse Kreekale, et ta peab ülemäärase eelarvepuudujäägi kõrvaldamiseks võtma puudujääki 
vähendavaid meetmeid 
ELT L 113, 25.4.2012, lk 8–10 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3154. istung (välisasjad/kaubandus), Brüssel, 16. mai 2012 
 
Nõukogu järeldused ELi lähenemisviisi kohta kaubandusele, majanduskasvule ja arengule järgmisel 
kümnendil 
7412/12 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3155. istung (PÕLLUMAJANDUS JA KALANDUS), Brüssel, 19.–
20. märts 2012 
 
Nõukogu järeldused rahvusvahelist taimekaitsekonventsiooni käsitleva ELi strateegia kohta 
7132/12 REV 1 
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Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 11/2011 „Kas 
geograafiliste tähiste kava ülesehitus ja juhtimine võimaldavad sel tõhusalt toimida?” 
7484/12 
 
Nõukogu otsus, 19. märts 2012, Ühenduse Sordiameti asejuhataja ametiaja pikendamise kohta 
ELT C 82, 21.3.2012, lk 6–6 
 
Nõukogu otsus 2012/159/ÜVJP, 19. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/172/ÜVJP 
teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga 
Egiptuses 
ELT L 80, 20.3.2012, lk 18–18 
 
Nõukogu otsus 2012/158/ÜVJP, 19. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/173/ÜVJP 
piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas 
ELT L 80, 20.3.2012, lk 17–17 
 
2012/177/EL: Nõukogu otsus, 19. märts 2012, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide 
keskpankade välisaudiitorite kohta Bank of Greece’i välisaudiitori osas 
ELT L 90, 28.3.2012, lk 21–21 
 
Nõukogu järeldused, mis käsitlevad komisjoni teatist ühise kalanduspoliitika välismõõtme kohta 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3156. istung (TRANSPORT, TELEKOMMUNIKATSIOON JA 
ENERGEETIKA), Brüssel, 22. märts 2012 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 386/2012, 19. aprill 2012, millega antakse Siseturu 
Ühtlustamise Ametile (kaubamärgid ja tööstusdisainilahendused) intellektuaalomandi õiguskaitsega 
seotud ülesannete täitmine, sealhulgas avaliku ja erasektori esindajatest koosneva 
intellektuaalomandiga seotud õigusrikkumiste Euroopa vaatluskeskuse moodustamine. EMPs 
kohaldatav tekst 
ELT L 129, 16.5.2012, lk 1–6 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 387/2012, 19. aprill 2012, millega muudetakse 
nõukogu määrust (EÜ) nr 1198/2006 Euroopa Kalandusfondi kohta seoses teatavate sätetega, mis 
käsitlevad finantsstabiilsuse säilitamisega tõsistes raskustes või sellises ohus olevate teatavate 
liikmesriikide finantsjuhtimist 
ELT L 129, 16.5.2012, lk 7–11 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3157. istung (VÄLISASJAD), Brüssel, 22.–23. märts 2012 
 
Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Albaania Vabariigi vahelise lepingu (millega kehtestatakse 
raamistik Albaania Vabariigi osalemiseks Euroopa Liidu kriisiohjamisoperatsioonides) 
allkirjastamise ja sõlmimise kohta 
9993/11 
 
Nõukogu otsus 2012/174/ÜVJP, 23. märts 2012, millega muudetakse ühismeedet 2008/851/ÜVJP, 
mis käsitleb Euroopa Liidu sõjalist operatsiooni Somaalia ranniku lähedal aset leidvate 
piraatlusjuhtumite ja relvastatud röövimiste tõkestamiseks, ennetamiseks ja ohjamiseks 
ELT L 89, 27.3.2012, lk 69–71 
 
Nõukogu otsus 2012/173/ÜVJP, 23. märts 2012, ELi operatsioonide keskuse kasutuselevõtmise 
kohta Aafrika Sarvel läbi viidavate ühise välis- ja julgeolekupoliitika missioonide ja operatsioonide 
jaoks 
ELT L 89, 27.3.2012, lk 66–68 
 
Nõukogu otsus 2012/166/ÜVJP, 23. märts 2012, Keemiarelvade Keelustamise Organisatsiooni 
(OPCW) tegevuse toetamise kohta massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia rakendamise 
raames 
ELT L 87, 24.3.2012, lk 49–59 
 
Heakskiitmine: Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide seisukoht ELi–Jordaania ENP tegevuskava 
rakendamise soovituse vastuvõtmise kohta assotsiatsiooninõukogus, mis on asutatud Euroopa – 
Vahemere piirkonna assotsiatsioonilepinguga, millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa 
ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Jordaania Hašimiidi Kuningriigi vahel 
7685/12 REV 1 ADD 1 
 
Nõukogu otsus 2012/170/ÜVJP, 23. märts 2012, millega muudetakse otsust 2010/573/ÜVJP 
Moldova Vabariigi Transnistria piirkonna juhtkonna vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
ELT L 87, 24.3.2012, lk 92–94 
 
Nõukogu rakendusotsus 2012/171/ÜVJP, 23. märts 2012, millega rakendatakse otsust 
2010/639/ÜVJP Valgevene vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
ELT L 87, 24.3.2012, lk 95–102 
 
Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 265/2012, 23. märts 2012, millega rakendatakse määruse (EÜ) nr 
765/2006 (milles käsitletakse piiravaid meetmeid Valgevene suhtes) artikli 8a lõiget 1 
ELT L 87, 24.3.2012, lk 37–44 
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Nõukogu rakendusotsus 2012/256/ÜVJP, 14. mai 2012, millega rakendatakse nõukogu otsust 
2011/782/ÜVJP, mis käsitleb Süüria vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 126, 15.5.2012, lk 9–11 
 
Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 410/2012, 14. mai 2012, millega rakendatakse määruse (EL) nr 
36/2012 (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga Süürias) artikli 32 lõiget 1 
ELT L 126, 15.5.2012, lk 3–5 
 
Nõukogu rakendusotsus 2012/167/ÜVJP, 23. märts 2012, millega rakendatakse otsust 
2011/486/ÜVJP, milles käsitletakse teatavate isikute, rühmituste, ettevõtjate ja üksuste vastu 
suunatud piiravaid meetmeid seoses olukorraga Afganistanis 
ELT L 87, 24.3.2012, lk 60–84 
 
Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 263/2012, 23. märts 2012, millega rakendatakse määruse (EL) nr 
753/2011 (milles käsitletakse teatavate isikute, rühmituste, ettevõtjate ja üksuste vastu suunatud 
piiravaid meetmeid seoses olukorraga Afganistanis) artikli 11 lõiget 1 
ELT L 87, 24.3.2012, lk 1–25 
 
Nõukogu otsus 2012/168/ÜVJP, 23. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/235/ÜVJP 
teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Iraanis 
ELT L 87, 24.3.2012, lk 85–89 
 
Nõukogu määrus (EL) nr 264/2012, 23. märts 2012, millega muudetakse määrust (EL) nr 359/2011, 
mis käsitleb teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid seoses 
olukorraga Iraanis 
ELT L 87, 24.3.2012, lk 26–36 
 
Nõukogu otsus 2012/205/ÜVJP, 23. aprill 2012, millega muudetakse otsust 2010/413/ÜVJP, mis 
käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 110, 24.4.2012, lk 35–35 
 
Nõukogu määrus (EL) nr 267/2012, 23. märts 2012, milles käsitletakse Iraani vastu suunatud 
piiravaid meetmeid ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 961/2010 
ELT L 88, 24.3.2012, lk 1–112 
 
Nõukogu järeldused sõjaliste võimete ühendamise ja ühise kasutamise kohta 
7682/12 
 
Nõukogu järeldused Saheli kohta 
8067/12 
 
Nõukogu järeldused Valgevene kohta 
8102/12 
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Nõukogu järeldused Süüria kohta 
8076/12 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3158. istung (üldasjad), Brüssel, 26. märts 2012 
 
Nõukogu otsus, millega võetakse vastu nõukogu seisukoht Euroopa Liidu 2012. aasta üldeelarve 
paranduseelarve projekti nr 1 suhtes 
ELT C 116, 20.4.2012, lk 1–1. 
 
2012/261/EL: Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus, 19. aprill 2012, Globaliseerumisega 
Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmise kohta kooskõlas Euroopa Parlamendi, nõukogu ja 
komisjoni 17. mai 2006. aasta institutsioonidevahelise kokkuleppe (eelarvedistsipliini ja 
usaldusväärse finantsjuhtimise kohta) punktiga 28 (taotlus EGF/2011/006 ES/Comunidad 
Valenciana Construction of buildings, Hispaania) 
ELT L 130, 17.5.2012, lk 21–21 
 
2012/232/EL: Nõukogu rakendusotsus, 26. aprill 2012, millega lubatakse Rumeenial kohaldada 
meetmeid, millega tehakse erand direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) 
artikli 26 lõike 1 punktist a ja artiklist 168 
ELT L 117, 1.5.2012, lk 7–8 
 
2012/189/EL: Nõukogu otsus, 26. märts 2012, 2010. aasta rahvusvahelise kakaolepingu sõlmimise 
kohta 
ELT L 102, 12.4.2012, lk 1–1 
 
Nõukogu otsus Euroopa–Vahemere piirkonna sooduspäritolureeglite piirkondliku konventsiooni 
sõlmimise kohta 
11343/10 + COR 1 (el) 

______________ 
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(I OSA) 

TEAVE SEADUSANDLIKE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA 
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SEADUSANDLIKU AKTI PEALKIRI 
 

VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUSTULEMUSED 

Euroopa Liidu Nõukogu 3151. istung (justiits- ja siseküsimused), 
Brüssel, 8. märts 2012 

  
 

 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus nr 281/2012/EL, 29. märts 2012, 
millega muudetakse otsust nr 573/2007/EÜ, millega luuakse 
üldprogrammi „Solidaarsus ja rändevoogude juhtimine” raames Euroopa 
Pagulasfond aastateks 2008–2013 
 

6444/12 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (de) 
+ REV 1 (lt) 
+ ADD 1 
+ ADD 1 COR 1 
+ ADD 1 COR 2 
+ ADD 1 COR 3 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid hääletasid 
poolt; välja arvatud: 
vastu: UK; 
ei osalenud: DK, IE. 

Komisjoni avaldus 
Kompromissi vaimus ja selleks, et tagada ettepaneku viivitamatu vastuvõtmine, on komisjon nõus ettepaneku lõpliku tekstiga, kuid märgib, et see ei 
piira tema algatusõigust õiguslike aluste valimisel, eelkõige seoses Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 80 kasutamisega tulevikus. 
Nõukogu avaldus 
Nõukogu teatab, et käesolev otsus ei piira 2014.–2020. aasta mitmeaastase finantsraamistiku üle peetavaid läbirääkimisi ja seega ka läbirääkimisi 
ettepaneku üle Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse kohta, millega luuakse Varjupaiga- ja Rändefond 2014.–2020. aastaks (KOM(2011) 751), 
sealhulgas selle üle, kas Varjupaiga- ja Rändefondi käsitlevas määruses määratletakse 2014.–2020. aastaks ELi ühised ümberasustamise valdkonna 
eriprioriteedid, mis põhinevad muu hulgas geograafilistel kriteeriumidel. 
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II LISA (I OSA) DG F 2A  ET 

TEAVE SEADUSANDLIKE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA 
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SEADUSANDLIKU AKTI PEALKIRI 
 

VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUSTULEMUSED 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 258/2012, 14. märts 
2012, millega rakendatakse rahvusvahelise organiseeritud kuritegevuse 
vastu võitlemise Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni konventsiooni 
täiendava tulirelvade, nende osade ja laskemoona ebaseaduslikku 
valmistamist ja nendega ebaseaduslikku kauplemist tõkestava ÜRO 
protokolli (ÜRO tulirelvade protokoll) artiklit 10 ning kehtestatakse 
tulirelvade, nende osade ja laskemoona ekspordilubade andmise menetlus 
ning importi ja transiiti käsitlevad meetmed 
 
 

PE-CONS 41/11 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid hääletasid 
poolt; välja arvatud: 
vastu: DK. 

Saksamaa, Tšehhi Vabariigi, Taani, Iirimaa ja Madalmaade avaldus määruse artikli 11 lõigete 2 ja 3 praktilise rakendamise kohta 
Täites määruse artikli 11 lõikes 2 sätestatud kohustust teavitada teiste liikmesriikide pädevaid asutusi ekspordiloa andmisest keeldumisest, selle 
tühistamisest, peatamisest, muutmisest või kehtetuks tunnistamisest ning kasutades määruse artikli 11 lõikes 3 sätestatud võimalust konsulteerida teiste 
liikmesriikide pädevate asutustega, kes on loa andmisest keeldunud, selle tühistanud, peatanud, seda muutnud või selle kehtetuks tunnistanud, 
kasutavad Saksamaa, Madalmaad, Tšehhi Vabariik, Iirimaa ja Taani olemasolevat teabevahetuse kanalit, mida on kasutatud juba teabe vahetamiseks 
vastavalt nõukogu ühise seisukoha 2008/944/ÜVJP (COREU) artikli 4 lõikele 1. 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2012/12/EL, 19. aprill 2012, 
millega muudetakse nõukogu direktiivi 2001/112/EÜ toiduks ettenähtud 
puuvilja- ja marjamahlade ning teatavate samalaadsete toodete kohta 

PE-CONS 74/11 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid hääletasid 
poolt; välja arvatud: 
vastu: DE. 
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TEAVE SEADUSANDLIKE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA 
MÄRTS 2012 

SEADUSANDLIKU AKTI PEALKIRI 
 

VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUSTULEMUSED 

Saksamaa avaldus 
Saksamaa jaoks on puuviljamahlu käsitlevad nõuetekohased sätted väga olulised. Mõned direktiivi 2001/112/EÜ muutmiseks kavandatavad sätted 
tooksid siiski kaasa oluliselt vähem piiravad ELi õigusaktid ning halvendaksid mõjutatud toodete kvaliteeti ja võivad seega eksitada tarbijaid 
kvaliteedistandardi osas. 
See puudutab eriti kavandatavaid muudatusi, mis käsitlevad naturaalse puuviljamaitse taastamist puuviljamahlas (mis on saadud otse puuviljadest, 
mitte kontsentraadist) ja kontsentraadist saadud puuviljamahlas. 
• Kehtiva ELi õiguse kohaselt võib tootmisprotsessi lõpus taastada samas mahlas üksnes puuviljamahla töötlemise ajal ajutiselt kadumaläinud 
puuviljamaitse. Kavandatav vähem piirav lähenemisviis, mis võimaldab ka muude tootmisprotsesside käigus saadud maitse lisamist ja maitse enam-
vähem piiramatut lisamist, ei vasta tarbijate ootustele seoses puuviljamahlaga. 
• Lisaks sellele toob kehtiva ELi õiguse alusel nõutava kontsentraadist saadud puuviljamahla maitse kohustusliku taastamise kavandatav muutmine 
vabatahtlikuks kaasa toodete kvaliteedi halvenemise ja tarbijate eksitamise. See kehtib eelkõige mitme eri puuvilja mahla kontsentraadist saadud 
puuviljamahla puhul („mitmeviljamahl”), kuna vastavalt kavandatavatele muudatustele ei ole enam vaja taastada lõpptoote maitset oluliselt määrava 
kõrge kvaliteediga puuvilja maitset. Tarbijad võivad õigusega oodata, et mitmeviljamahl sisaldab kontsentraatidest saadud vastava puuviljamahla 
tootmisel kasutatud kõigi puuviljade naturaalset puuviljamaitset. 
Kontsentraadist saadud puuviljamahlade kvaliteedi halvenemine on seotud ka taastamiseks kasutatavat vett käsitlevate nõuete vähenemisega. Kehtiva 
ELi õiguse kohaselt ei ole joogivesi üldiselt piisav, võttes arvesse kontsentraadist puuviljamahla tootmise kõrgeid kvaliteedistandardeid. Tegelikult 
võib joogivee kasutamine tuua kaasa näiteks naatriumi või nitraadi soovimatu kuhjumise. 
Seoses direktiivi 2011/112/EÜ muutmisega oleks Saksamaa väga pooldanud kvaliteetsemat ja tarbijasõbralikumat lähenemisviisi. Sellest tulenevalt ei 
ole Saksamaal jätkuvalt muret tekitavate küsimuste tõttu võimalik kiita heaks kavandatavat kompromissteksti, millega muudetakse direktiivi 
2001/112/EÜ.  
Ühendkuningriigi, Itaalia, Prantsusmaa, Kreeka, Hispaania ja Portugali ühisavaldus 
Ühendkuningriik, Itaalia, Prantsusmaa, Kreeka, Hispaania ja Portugal väljendavad oma muret seoses käesoleva direktiivi I lisa II peatüki punkti 2 
viienda taande teise lõigu sätte võimaliku laiema mõjuga. Nad rõhutavad, et niisugust sätet ei tohiks tulevikus kasutada teiste määruse 1924/2006 
toidukategooriate puhul. Nad analüüsivad kõiki komisjoni tulevasi ettepanekuid väite „suhkrulisandita” kasutamise kohta määruse 1924/2006 
kontekstist lähtuvalt ning eesmärgiga vältida vastuolusid muude ELi asjakohaste õigusaktidega. 
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VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUSTULEMUSED 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv, millega luuakse ühtne Euroopa 
raudteepiirkond (uuesti sõnastatud) 
 

18581/11 
+ COR 1 
+ COR 2 (pl) 
+ REV 1 (el) 
+ ADD 1 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid hääletasid 
poolt; välja arvatud: 
vastu: LU, AT; 
hääletamisest hoidus: EE. 

Austria avaldus 
„Põhimõtteliselt toetab Austria algatust, mille eesmärk on sõnastada uuesti esimene raudteepakett, et lihtsustada Euroopa raudteesektori õiguslikku 
raamistikku. Austria jaoks on äärmiselt tähtis maanteetranspordile keskkonnasõbralikku alternatiivi pakkuva raudteetranspordi konkurentsivõime. 
Kuid Euroopa tasandil tuleks sektori jaoks paika panna üksnes raampõhimõtted ning liikmesriikidele tuleks jätta õigus otsustada, kuidas oma 
raudteesektorit Euroopa eesmärkide raames korraldada. 
Igasuguse kohustusliku asutuste lahushoidmisega, mis läheb kaugemale eraldi raamatupidamisarvestusest ja bilansist, kaasneb ebaproportsionaalne 
täiendav rahaline ja korralduslik koormus ning sekkutakse ebaproportsionaalselt raudtee-ettevõtjate vabadusse teha majandusotsuseid. Seda Austria ei 
toeta. 
Seetõttu lükkab Austria tagasi artikli 13 lõike 3 ja 6 sõnastuse ning ei saa nõustuda nõukogu esimese lugemise seisukohaga.” 
Euroopa Liidu Nõukogu 3156. istung (TRANSPORT, 
TELEKOMMUNIKATSIOON JA ENERGEETIKA), Brüssel, 22. 
märts 2012  

   

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 386/2012, 19. aprill 
2012, millega antakse Siseturu Ühtlustamise Ametile (kaubamärgid ja 
tööstusdisainilahendused) intellektuaalomandi õiguskaitsega seotud 
ülesannete täitmine, sealhulgas avaliku ja erasektori esindajatest koosneva 
intellektuaalomandiga seotud õigusrikkumiste Euroopa vaatluskeskuse 
moodustamine. EMPs kohaldatav tekst 

PE-CONS 80/11 
+ REV 1 (sv) 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid hääletasid 
poolt; välja arvatud: 
hääletamisest hoidus: DE. 
 

Nõukogu ja komisjoni avaldus 
„Käesolevat määrust ei saa tõlgendada nii, nagu sisaldaks see või antaks või kehtestataks sellega Euroopa Liidu toimimise lepingu V jaotise kohaseid 
mis tahes volitusi või kohustusi.” 
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VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUSTULEMUSED 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 387/2012, 19. aprill 
2012, millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 1198/2006 Euroopa 
Kalandusfondi kohta seoses teatavate sätetega, mis käsitlevad 
finantsstabiilsuse säilitamisega tõsistes raskustes või sellises ohus olevate 
teatavate liikmesriikide finantsjuhtimist 
 
 

PE-CONS 1/12 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid hääletasid 
poolt; välja arvatud: 
hääletamisest hoidus: BG. 
 

Komisjoni ja nõukogu ühisavaldus mõju kohta eelarvele 
Nõukogu ja komisjon peavad vajalikuks, et kõnealust määrust võetaks arvesse ka kõiki liikmesriike puudutavate eelarvepiirangute kontekstis, mida 
tuleks asjakohaselt kajastada ELi 2012. ja 2013. aasta eelarves. 
Kõik kõnealuse määruse jõustumisest tulenevad suurendatud maksesummad tuleks kanda eelarvesse menetluse teel, mille kohaselt komisjon esitab 
2012. aasta septembriks rubriigi 2 maksete assigneeringute ajakohastatud summad ning teeb vajaduse korral 2012. aastaks koondümberpaigutuse, 
sõltuvalt teistest finantsraamistiku rubriikidest tulenevatest võimalikest vajadustest, ning kui see on endiselt vajalik, esitab sel eesmärgil 
paranduseelarve projekti. 
Nõukogu avaldus kaasrahastamise ja 2014.–2020. aasta finantsperspektiivi kohta 
Nõukogu kinnitab, et kaasrahastamise põhimõte on ühise kalanduspoliitika üks peamisi põhimõtteid, kuna sellega tagatakse omalus, vastutus ja 
suurima lisandväärtusega projektide valimine. Seega tuleks kehtestada nimetatud põhimõttest erandeid vaid erandjuhtudel. Praegust muudatust 
põhjendab rahvusvahelisi finantsturge mõjutav enneolematu kriis ja majanduslangus ning see ei tohiks mõjutada järgmiseks rahastamisperioodiks 
mõeldud ühist kalanduspoliitikat käsitleva seadusandliku paketi üle toimuvate läbirääkimiste tulemusi. 
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VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUSTULEMUSED 

Bulgaaria Vabariigi avaldus 
1. Bulgaaria Vabariik on järjekindlalt toetanud arvamust, et finants- ja majanduskriisiga seotud küsimuste lahendamine nõuab koordineeritud 
lähenemisviisi ELi tasandil. Kriis on asetanud riikide eelarved surve alla ning on tekitanud probleeme investeerimisprotsessis kõikjal Euroopa Liidus. 
2. Bulgaaria Vabariik säilitab tõsise reservatsiooni ettepaneku suhtes ajutiselt suurendada ELi fondidest kaasrahastamise määra 
finantsabiprogrammidega hõlmatud ELi liikmesriikidele. 
3. Kavandatud lähenemisviis on diskrimineeriv nende liikmesriikide suhtes, kes on teinud kriisiaastatel tohutuid jõupingutusi finants- ja 
eelarvdistsipliini säilitamiseks ning on likviidsusraskusi vältinud. Ettepanekuga oleks pidanud ka looma stimuleerimismehhanismid liikmesriikidele, 
kes on teinud jõupingutusi eelarvedistsipliini järgimiseks. See oleks pidanud hõlmama ka neid liikmesriike, kes on finants- ja eelarvdistsipliini 
säilitanud, kuid kel samuti on majanduskriisi tõttu ajutisi raskusi kaasrahastamise tagamisega. 
4. Sellisest lähenemisviisist keeldumisega võivad kaasneda ka „valed” stiimulid nendele riikidele, kes ei ole finants- ja eelarvdistsipliini säilitanud. 
Muudatus võib avaldada liikmesriikidele ebasoodsat mõju stabiilsuse ja kasvu pakti nõuete järgimise ning usaldusväärse ja jätkusuutliku 
eelarvepoliitika säilitamise osas. 
5. Bulgaaria peaminister väljendas kõnealust seisukohta Euroopa Ülemkogu kohtumisel ning üldasjade nõukogus ja majandus- ja rahandusküsimuste 
nõukogus. Seisukohta toetab ka Bulgaaria parlament. 
Euroopa Liidu Nõukogu 3158. istung (üldasjad), Brüssel, 26. märts 
2012 

   

Nõukogu otsus, millega võetakse vastu nõukogu seisukoht Euroopa Liidu 
2012. aasta üldeelarve paranduseelarve projekti nr 1 suhtes 

7422/12 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid hääletasid 
poolt; välja arvatud:  
hääletamisest hoidusid:  
LU, NL, SE. 

_____________________ 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3151. istung (justiits- ja siseküsimused), Brüssel, 8. märts 2012  
Nõukogu järeldused 2009.–2010. aastal teostatud Schengeni hindamise järelmeetmete kohta 
 - Schengeni hindamine Prantsusmaal 
6334/12 

 

Nõukogu rakendusotsus 2012/144/ÜVJP, 8. märts 2012, millega rakendatakse otsust 2010/656/ÜVJP, 
millega uuendatakse Côte d’Ivoire’i vastu suunatud piiravaid meetmeid 
6413/12 

 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 193/2012, 8. märts 2012, millega rakendatakse määrust (EÜ) nr 
560/2005, millega kehtestatakse teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud piiravad meetmed seoses 
olukorraga Côte d’Ivoire’is 
6416/12 

 

2009/496/EÜ, Euratom: Euroopa Parlamendi, nõukogu, komisjoni, Euroopa Kohtu, kontrollikoja, 
Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee ja Regioonide Komitee otsus, 26. juuni 2009, Euroopa Liidu 
Väljaannete Talituse korralduse ja toimimise kohta 
6402/12 

 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise kirjavahetuse vormis lepingu (milles 
käsitletakse põllumajandustoodete, töödeldud põllumajandustoodete, kala ja kalandustoodetega 
seotud vastastikuseid liberaliseerimismeetmeid, millega asendatakse Euroopa – Vahemere piirkonna 
lepingu (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning 
teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel) protokollid nr 1, 2 ja 3 ning nende lisad ja millega 
muudetakse kõnealust assotsiatsioonilepingut) sõlmimise kohta 
15975/10 
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2012/176/EL: Nõukogu otsus, 8. märts 2012, Euroopa–Vahemere piirkonna lepingu (millega luuakse 
assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko 
Kuningriigi vahel) protokolli (milles käsitletakse Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelist 
raamlepingut Maroko Kuningriigi liidu programmides osalemise üldpõhimõtete kohta) sõlmimise 
kohta 
12712/10 + COR 1 (en) 

 

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 12/2011 „Kas Euroopa 
Liidu meetmed on aidanud kohandada kalalaevastike püügivõimsust olemasolevate 
püügivõimalustega?” 
6508/12 

 

2012/243/EL: Nõukogu otsus, 8. märts 2012, Euroopa Liidu ja Rahvusvahelise Tsiviillennunduse 
Organisatsiooni vahelise koostöömemorandumi (millega luuakse tõhustatud koostöö raamistik) 
sõlmimise ning koostöömemorandumiga seotud menetluskorra sätestamise kohta 
9138/11 + COR 1 (fi) 

 

Nõukogu järeldused Schengeni koostöö poliitilise juhtimise tugevdamist käsitlevate suuniste kohta 
7238/12 REV 2 

 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad ühist raamistikku tõelise ja praktilise solidaarsuse näitamiseks 
liikmesriikidega, kelle varjupaigasüsteemid on erilise surve all, sealhulgas segarändevoogude tõttu 
7115/12 

 

Nõukogu järeldused Schengeni koostöö poliitilise juhtimise tugevdamist käsitlevate suuniste kohta 
7238/12 REV 2 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3152. istung (keskkond), Brüssel, 9. märts 2012 
 
 

 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu seisukoha kohta, mis on võetud ELi ja Ameerika Ühendriikide ühises 
tollikoostöö komitees seoses Euroopa Liidu volitatud ettevõtjate programmi ja Ameerika 
Ühendriikide tolli ja kaubanduse terrorismivastase partnerlusprogrammi vastastikuse tunnustamisega 
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 

 

Nõukogu avaldus 
Nõukogu kiidab täielikult heaks otsuse tunnustada USAga vastastikku volitatud ettevõtjate programme, mis suurendab rahvusvahelise tarneahela 
turvalisust ja hõlbustab Euroopa Liidu ja Ameerika Ühendriikide vahelist kaubandust. 
Mõistes, et V jao kolmanda punkti neljas taane ning andmete töötlemine lepinguosaliste poolt on Ameerika Ühendriikide jaoks riikliku tähtsusega, 
nõustuvad EL ja selle liikmesriigid erandkorras kõnealuse sätte lisamisega. 
Kui mõni muu kolmas riik soovib sellise sätte lisamist ELi ja kolmanda riigi vahelisse lepingusse, hinnatakse seda igal üksikjuhul eraldi, võttes arvesse 
andmekaitset käsitlevaid ja muid asjakohaseid õigusnorme. 
Nõukogu otsus, Euroopa Liidu ning endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi vahelise lepingu 
(millega kehtestatakse raamistik endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi osalemiseks Euroopa Liidu 
kriisiohjamisoperatsioonides) allkirjastamise ja sõlmimise kohta 
6653/12 

 



 

 
10397/12  kko/aa 20 
II LISA (II OSA) DG F2A   ET 

TEAVE MUUDE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA 
MÄRTS 2012 

MUUD AKTID Hääletustulemused / avalikustatud avaldused 

ELi liikmesriikide (kes kohaldavad endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi osalusega ELi kriisiohjamisoperatsiooni käsitlevat ELi nõukogu 
otsust) avaldus sellistest nõuetest loobumise kohta, mis tulenevad endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi osalemisest ELi 
kriisiohjamisoperatsioonides 
„ELi liikmesriigid, kes kohaldavad ELi nõukogu otsust, mis käsitleb endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi osalusega ELi kriisiohjamisoperatsiooni, 
loobuvad võimalusel, niivõrd kui seda lubavad nende siseriiklikud õigussüsteemid, nõuetest endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi vastu oma 
isikkoosseisu liikmete vigastuste või surma korral või nendele kuuluvale ja ELi kriisiohjamisoperatsioonis kasutatavale varale tekitatud kahju või sellise 
vara hävimise korral, kui selline vigastus, surm või varaline kahju: 
– oli põhjustatud endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi isikkoosseisu poolt ELi kriisiohjamisoperatsiooniga seotud kohustuste täitmisel, välja arvatud 
juhul, kui oli tegemist raske hooletuse või tahtliku üleastumisega, või 
– tulenes endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigile kuuluva vara kasutamisest, eeldusel et asjaomast vara kasutati seoses operatsiooniga, välja arvatud 
juhul, kui oli tegemist nimetatud vara kasutava endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigist ELi kriisiohjamisoperatsioonile lähetatud isikkoosseisu raske 
hooletuse või tahtliku üleastumisega.” 
Endise Jugoslaavia Makedoonia vabariigi avaldus nõuetest loobumise kohta ELi kriisiohjamisoperatsioonides osalevate riikide vastu 
„Endise Jugoslaavia Makedoonia vabariik, kes kohaldab ELi kriisiohjamisoperatsiooni käsitlevat ELi nõukogu otsust, loobub võimalusel, niivõrd kui 
seda lubab tema siseriiklik õigussüsteem, nõuetest ELi kriisiohjamisoperatsioonis osaleva mis tahes riigi vastu oma isikkoosseisu liikme vigastuste või 
surma korral või talle kuuluvale ja ELi kriisiohjamisoperatsioonis kasutatavale varale tekitatud kahju või sellise vara hävimise korral, kui selline 
vigastus, surm või varaline kahju: 
– oli põhjustatud isikkoosseisu poolt ELi kriisiohjamisoperatsiooniga seotud kohustuste täitmisel, välja arvatud kui oli tegemist raske hooletuse või 
tahtliku üleastumisega, või 
– tulenes ELi kriisiohjamisoperatsioonis osalevatele riikidele kuuluva vara kasutamisest, eeldusel et asjaomast varustust kasutati seoses operatsiooniga, 
välja arvatud juhul, kui oli tegemist nimetatud vara kasutava ELi kriisiohjamisoperatsiooni isikkoosseisu raske hooletuse või tahtliku üleastumisega.” 
Eelnõu: nõukogu otsus Euroopa Liidu ning Bosnia ja Hertsegoviina vahelise lepingu (millega 
kehtestatakse raamistik Bosnia ja Hertsegoviina osalemiseks Euroopa Liidu 
kriisiohjamisoperatsioonides) allkirjastamise ja sõlmimise kohta 
17177/11 
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ELi liikmesriikide (kes kohaldavad Bosnia ja Hertsegoviina osalusega ELi kriisiohjamisoperatsiooni käsitlevat ELi nõukogu otsust) avaldus 
sellistest nõuetest loobumise kohta, mis tulenevad Bosnia ja Hertsegoviina osalemisest ELi kriisiohjamisoperatsioonides 
ELi liikmesriigid, kes kohaldavad ELi nõukogu otsust, mis käsitleb Bosnia ja Hertsegoviina osalusega ELi kriisiohjamisoperatsiooni, loobuvad 
võimalusel, niivõrd kui seda lubavad nende riiklikud õigussüsteemid, nõuetest Bosnia ja Hertsegoviina vastu oma isikkoosseisu liikmete vigastuste ja 
surma korral või nendele kuuluvale ja ELi kriisiohjamisoperatsioonis kasutatavale varale tekitatud kahju või sellise vara hävimise korral, kui selline 
vigastus, surm või varaline kahju: 
– oli põhjustatud Bosnia ja Hertsegoviina isikkoosseisu poolt ELi kriisiohjamisoperatsiooniga seotud kohustuste täitmisel, välja arvatud juhul, kui oli 
tegemist raske hooletuse või tahtliku üleastumisega, või 
– tulenes Bosniale ja Hertsegoviinale kuuluva vara kasutamisest, eeldusel et asjaomast vara kasutati seoses operatsiooniga, välja arvatud juhul, kui oli 
tegemist nimetatud vara kasutava Bosniast ja Hertsegoviinast ELi kriisiohjamisoperatsioonile lähetatud isikkoosseisu raske hooletuse või tahtliku 
üleastumisega. 
Bosnia ja Hertsegoviina avaldus nõuetest loobumise kohta ELi kriisiohjamisoperatsioonides osalevate riikide vastu 
Bosnia ja Hertsegoviina, kes kohaldab ELi kriisiohjamisoperatsiooni käsitlevat ELi nõukogu otsust, loobub võimalusel, niivõrd kui seda lubab tema 
riiklik õigussüsteem, nõuetest ELi kriisiohjamisoperatsioonis osaleva mis tahes riigi vastu oma isikkoosseisu liikme vigastuste või surma korral või talle 
kuuluvale ja ELi kriisiohjamisoperatsioonis kasutatavale varale tekitatud kahju või sellise vara hävimise korral, kui selline vigastus, surm või varaline 
kahju: 
– oli põhjustatud isikkoosseisu poolt ELi kriisiohjamisoperatsiooniga seotud kohustuste täitmisel, välja arvatud kui oli tegemist raske hooletuse või 
tahtliku üleastumisega, või 
– tulenes ELi kriisiohjamisoperatsioonis osalevatele riikidele kuuluva vara kasutamisest, eeldusel et asjaomast vara kasutati seoses operatsiooniga, välja 
arvatud juhul, kui oli tegemist nimetatud vara kasutava ELi kriisiohjamisoperatsiooni isikkoosseisu raske hooletuse või tahtliku üleastumisega. 
Nõukogu järeldused „Konkurentsivõimeline vähese CO2-heitega majandus aastaks 2050 – 
edenemiskava” 
6837/12 

 

Nõukogu järeldused „Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni kliimamuutuste raamkonventsiooni 
(UNFCCC) osaliste konverentsi 17. istungjärgu (COP 17) ja Kyoto protokolli osaliste koosoleku 7. 
istungjärgu (CMP 7) (Durban, Lõuna-Aafrika, 28. november – 9. detsember 2011) järelmeetmed” 
6841/12 
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Nõukogu järeldused „Rio+20: säästva tuleviku suunas” 
6892/12 

 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU 3153. istung (majandus- ja rahandusküsimused), Brüssel, 13. 
märts 2012  

 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 13/2011 tolliprotseduuri 42 
kohta 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 

 

2012/193/EL: Nõukogu otsus, 13. märts 2012, sõlmida liidu nimel Euroopa Liidu ning Islandi 
Vabariigi, Liechtensteini Vürstiriigi, Norra Kuningriigi ja Šveitsi Konföderatsiooni kokkulepe, milles 
käsitletakse nimetatud riikide osalemist nende komiteede töös, kes abistavad Euroopa Komisjoni 
tema rakendusvolituste täitmisel seoses Schengeni acquis’ sätete rakendamise, kohaldamise ja 
edasiarendamisega 
7763/10 REV 1 

 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad ELi seisukohta Rahvusvahelise Kakaoorganisatsiooni (ICCO) 
nõukogu 85. istungjärguks (Guayaquil, Ecuador, 26.–30. märts 2012) 
7148/12 REV 1 

 

Nõukogu otsus 2012/149/ÜVJP, 13. märts 2012, millega muudetakse otsust 2010/638/ÜVJP Guinea 
Vabariigi vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
6803/12 

 

Nõukogu otsus 2012/150/ÜVJP, 13. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/872/ÜVJP, millega 
ajakohastatakse loetelu isikutest, rühmitustest ja üksustest, kelle suhtes kohaldatakse ühise seisukoha 
2001/931/ÜVJP (terrorismivastaste erimeetmete rakendamise kohta) artikleid 2, 3 ja 4 
6996/12 
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Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 213/2012, 13. märts 2012, millega muudetakse rakendusmäärust 
(EL) 1375/2011, millega rakendatakse määruse (EÜ) nr 2580/2001 (teatavate isikute ja üksuste vastu 
suunatud eripiirangute kohta terrorismivastaseks võitluseks) artikli 2 lõiget 3 
6999/12 + COR 1 (en) 

 

2012/156/EL: Nõukogu rakendusotsus, 13. märts 2012, millega peatatakse Ühtekuuluvusfondist 
Ungarile ettenähtud kulukohustuste täitmine alates 1. jaanuarist 2013 
6952/12 + COR 1 (sl) 

 

Nõukogu järeldused „Häiremehhanismi aruanne” 
6905/12 REV 1 

 

2012/211/EL: Nõukogu otsus, 13. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/734/EL, mis on 
adresseeritud Kreekale eesmärgiga tugevdada ja tõhustada eelarve järelevalvet ning millega teatatakse 
Kreekale, et ta peab ülemäärase eelarvepuudujäägi kõrvaldamiseks võtma puudujääki vähendavaid 
meetmeid 
7504/12 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3154. istung (välisasjad/kaubandus), Brüssel, 16. märts 2012   
Nõukogu järeldused ELi lähenemisviisi kohta kaubandusele, majanduskasvule ja arengule järgmisel 
kümnendil 
7412/12 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3155. istung (PÕLLUMAJANDUS JA KALANDUS), Brüssel, 19.–
20. märts 2012  

 

Nõukogu järeldused rahvusvahelist taimekaitsekonventsiooni käsitleva ELi strateegia kohta 
7132/12 REV 1 
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Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 11/2011 „Kas 
geograafiliste tähiste kava ülesehitus ja juhtimine võimaldavad sel tõhusalt toimida?” 
7484/12 

 

Nõukogu otsus, 19. märts 2012, Ühenduse Sordiameti asejuhataja ametiaja pikendamise kohta 
6757/12 

 

Nõukogu otsus 2012/159/ÜVJP, 19. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/172/ÜVJP teatavate 
isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Egiptuses 
7451/12 

 

Nõukogu otsus 2012/158/ÜVJP, 19. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/173/ÜVJP piiravate 
meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas 
7350/12 

 

2012/177/EL: Nõukogu otsus, 19. märts 2012, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide 
keskpankade välisaudiitorite kohta Bank of Greece’i välisaudiitori osas 
6627/12 

 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad komisjoni teatist ühise kalanduspoliitika välismõõtme kohta 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3157. istung (VÄLISASJAD), Brüssel, 22.–23. märts 2012 
 

 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Albaania Vabariigi vahelise lepingu (millega kehtestatakse raamistik 
Albaania Vabariigi osalemiseks Euroopa Liidu kriisiohjamisoperatsioonides) allkirjastamise ja 
sõlmimise kohta 
9993/11 

 

Nõukogu otsus 2012/174/ÜVJP, 23. märts 2012, millega muudetakse ühismeedet 2008/851/ÜVJP, 
mis käsitleb Euroopa Liidu sõjalist operatsiooni Somaalia ranniku lähedal aset leidvate 
piraatlusjuhtumite ja relvastatud röövimiste tõkestamiseks, ennetamiseks ja ohjamiseks 
6691/12 + COR 1 (de) 

 

Nõukogu otsus 2012/173/ÜVJP, 23. märts 2012, ELi operatsioonide keskuse kasutuselevõtmise kohta 
Aafrika Sarvel läbi viidavate ühise välis- ja julgeolekupoliitika missioonide ja operatsioonide jaoks 
5643/12 

 

Nõukogu otsus 2012/166/ÜVJP, 23. märts 2012, Keemiarelvade Keelustamise Organisatsiooni 
(OPCW) tegevuse toetamise kohta massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia rakendamise 
raames 
6876/12 + COR 1 (hu) 

 

Heakskiitmine: Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide seisukoht ELi–Jordaania ENP tegevuskava 
rakendamise soovituse vastuvõtmise kohta assotsiatsiooninõukogus, mis on asutatud Euroopa – 
Vahemere piirkonna assotsiatsioonilepinguga, millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa 
ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Jordaania Hašimiidi Kuningriigi vahel 
7685/12 REV 1 ADD 1 
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Komisjoni avaldus pärast ELi–Jordaania assotsiatsiooninõukogus võetavat ELi seisukohta käsitlevate nõukogu järelduste vastuvõtmist 
Komisjon märgib, et nõukogu poolt vastu võetud lõplik tekst kaldub kõrvale algsest ettepanekust, milles nähti ette üksainus nõukogu otsus kooskõlas 
enne Lissaboni lepingu jõustumist kehtinud praktikaga. Komisjon mõistab, et käesoleval juhul järgitud menetlus ei loo pretsedenti menetluste jaoks, 
mida kasutatakse liidu tulevaste seisukohtade vastuvõtmiseks muude tegevuskavade kohta. 
Nõukogu otsus 2012/170/ÜVJP, 23. märts 2012, millega muudetakse otsust 2010/573/ÜVJP Moldova 
Vabariigi Transnistria piirkonna juhtkonna vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
7631/12 

 

Nõukogu rakendusotsus 2012/171/ÜVJP, 23. märts 2012, millega rakendatakse otsust 
2010/639/ÜVJP Valgevene vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
7758/12 ADD 1 

 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 265/2012, 23. märts 2012, millega rakendatakse määruse (EÜ) nr 
765/2006 (milles käsitletakse piiravaid meetmeid Valgevene suhtes) artikli 8a lõiget 1 
7760/12 ADD 1 

 

Nõukogu rakendusotsus 2012/256/ÜVJP, 14. mai 2012, millega rakendatakse nõukogu otsust 
2011/782/ÜVJP, mis käsitleb Süüria vastu suunatud piiravaid meetmeid 
7762/12 ADD 1 

 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 410/2012, 14. mai 2012, millega rakendatakse määruse (EL) nr 
36/2012 (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga Süürias) artikli 32 lõiget 1 
7763/12 ADD 1 

 

Nõukogu rakendusotsus 2012/167/ÜVJP, 23. märts 2012, millega rakendatakse otsust 
2011/486/ÜVJP, milles käsitletakse teatavate isikute, rühmituste, ettevõtjate ja üksuste vastu 
suunatud piiravaid meetmeid seoses olukorraga Afganistanis 
7013/12  
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Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 263/2012, 23. märts 2012, millega rakendatakse määruse (EL) nr 
753/2011 (milles käsitletakse teatavate isikute, rühmituste, ettevõtjate ja üksuste vastu suunatud 
piiravaid meetmeid seoses olukorraga Afganistanis) artikli 11 lõiget 1 
7020/12 + ADD 1 REV 1  

 

Nõukogu otsus 2012/168/ÜVJP, 23. märts 2012, millega muudetakse otsust 2011/235/ÜVJP teatavate 
isikute ja üksuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Iraanis 
7628/12 ADD 1 REV 1 

 

Nõukogu määrus (EL) nr 264/2012, 23. märts 2012, millega muudetakse määrust (EL) nr 359/2011, 
mis käsitleb teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid seoses 
olukorraga Iraanis 
7740/12 ADD 1 COR 1 

 

Nõukogu otsus 2012/205/ÜVJP, 23. aprill 2012, millega muudetakse otsust 2010/413/ÜVJP, mis 
käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
7630/12 

 

Nõukogu määrus (EL) nr 267/2012, 23. märts 2012, milles käsitletakse Iraani vastu suunatud 
piiravaid meetmeid ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 961/2010 
6697/12 

 

Nõukogu ja komisjoni avaldus 
1. Delegatsioonid leppisid kokku, et arutavad vajadust tagada turva- ja hoolduslepingute alusel osutatavate teenuste jätkumine seoses varaga, mida 
kasutatakse süsivesinike uurimiseks ja kasutamiseks Euroopa Liidus, et vältida keskkonnakahjustuste ja sellise vara hävimise ohtu. 
2. Nõukogu ja komisjon leppisid kokku, et hiljemalt 2012. aasta mais toimuval välisasjade nõukogu istungil vaatavad nad läbi nõukogu määruse 
artikli 12 lõikes 2 sätestatud erandi (mis kehtib 1. juulini 2012), mis käsitleb kolmandate isikute vastutuskindlustuse ning keskkonnavastutuse kindlustuse 
ja edasikindlustuse otsesest või kaudset pakkumist. Selle läbivaatamise juures võtavad nõukogu ja komisjon vajalikul määral arvesse muudes riikides 
peale Iraani toodetava toornafta ja naftatoodete kättesaadavust ja hinda ning kõnealuse erandi lõpetamisest tulenevat mõju maailma naftaturule ja 
kolmandatele riikidele, kes võtavad Iraani suhtes sarnaseid meetmeid. 
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Nõukogu järeldused sõjaliste võimete ühendamise ja ühise kasutamise kohta 
7682/12 

 

Nõukogu järeldused Saheli kohta 
8067/12 

 

Nõukogu järeldused Valgevene kohta 
8102/12 

 

Nõukogu järeldused Süüria kohta 
8076/12 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3158. istung (üldasjad), Brüssel, 26. märts 2012  
2012/261/EL: Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus, 19. aprill 2012, Globaliseerumisega 
Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmise kohta kooskõlas Euroopa Parlamendi, nõukogu ja 
komisjoni 17. mai 2006. aasta institutsioonidevahelise kokkuleppe (eelarvedistsipliini ja 
usaldusväärse finantsjuhtimise kohta) punktiga 28 (taotlus EGF/2011/006 ES/Comunidad Valenciana 
Construction of buildings, Hispaania) 
7377/12 

 

2012/232/EL: Nõukogu rakendusotsus, 26. aprill 2012, millega lubatakse Rumeenial kohaldada 
meetmeid, millega tehakse erand direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) 
artikli 26 lõike 1 punktist a ja artiklist 168 
7009/12 + REV 1 (da) 

 

2012/189/EL: Nõukogu otsus, 26. märts 2012, 2010. aasta rahvusvahelise kakaolepingu sõlmimise 
kohta 
7711/12 

 

Nõukogu otsus Euroopa–Vahemere piirkonna sooduspäritolureeglite piirkondliku konventsiooni 
sõlmimise kohta 
11343/10 + COR 1 (el) 

 

______________ 


